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Introduction

This toolkit, “Successful Learning Practices for All Children to Thrive,” is a practical resource that shows how 
to create successful learning environments in classrooms, schools, and communities. It helps teachers and 
school leaders build effective learning spaces that improve basic skills, support struggling students, and de-
velop children’s social and emotional skills. The toolkit is based on 20 case studies from 9 European countries, 
offering practical strategies that have worked in real schools.

These case studies come from primary and secondary schools across Europe that have  
successfully helped underachieving students and prevented early school leaving. The research was conduct-
ed in diverse schools across Portugal, Ireland, Finland, Denmark, Spain, Greece, Italy, the United Kingdom, and 
Malta. From these schools, we gathered concrete practices that improve both academic learning and so-
cial-emotional development.

The toolkit is organised around five key areas of successful learning environments:

Pedagogies

Introducción

Este kit de herramientas, “Prácticas educativas de éxito para un aprendizaje y desarrollo óptimo,” es 
un recurso práctico que muestra cómo crear entornos de aprendizaje de éxito en las aulas, las escuelas y 
las comunidades. Es un recurso que ayuda al profesorado y a los equipos directivos a construir espacios 
de aprendizaje efectivos que (a) mejoren las habilidades básicas, (b) apoyen a los estudiantes con difi-
cultades y (c) desarrollen las habilidades sociales y emocionales de todo el alumnado. Este kit está basa-
do en 20 estudios de caso de nueve países europeos, ofreciendo estrategias prácticas, informadas por la  
evidencia, que han funcionado en escuelas reales.

Estos estudios de caso provienen de escuelas de educación primaria y secundaria en toda Euro-
pa que han ayudado con éxito a estudiantes que necesitaban mejorar su rendimiento y así han logrado  
prevenir el abandono escolar temprano. La investigación se realizó en diversas escuelas de Portugal,  
Irlanda, Finlandia, Dinamarca, España, Grecia, Italia, Reino Unido y Malta. De estas escuelas, recopilamos 
prácticas concretas que mejoran tanto el aprendizaje académico como el desarrollo socioemocional.

El kit de herramientas está organizado en torno a cinco áreas clave que favorecen los entornos de  
aprendizaje de éxito:

Pedagogías Interacción entre profesorado y alumnado Colaboración entre pares

Colaboración escuela-familia- 
comunidad

Bienestar y apoyo

Muchas de las herramientas que se presentan aquí abordan más de un área. Por ejemplo, la herramienta 
“Grupos interactivos” fomenta el trabajo en equipo, conecta al estudiante con la comunidad, apoya el biene-
star y mejora el rendimiento académico. 

Otro aspecto importante es que las escuelas que logran un mayor éxito utilizan múltiples herramientas 
al mismo tiempo. Aunque cada herramienta puede ayudar por sí sola, los mejores resultados provienen de  
trabajar en las cinco áreas de manera conjunta. A la hora de escoger las herramientas más útiles para la  
mejora educativa en tu escuela, te recomendamos analizar vuestros puntos fuertes, así como vuestras áreas 
de mejora.

Encontrarás este kit de herramientas disponible a través de una plataforma en línea y en siete idiomas:  
español, portugués, inglés, finlandés, maltés, griego e italiano. Todas las herramientas han sido cuidadosa-
mente probadas y desarrolladas a través de la co-creación dialógica con casi 1000 participantes en el 
proyecto SCIREARLY, incluyendo personal escolar, estudiantes, familias y miembros de la comunidad.

Nuestro objetivo es proporcionar a docentes y comunidades las herramientas necesarias para que  
todos los niños y niñas mejoren y tengan éxito en la escuela. Al compartir prácticas exitosas de diferentes  
entornos de aprendizaje y ponerlas a disposición de manera accesible, estamos trabajando para crear es-
cuelas donde cualquier niño o niña sin distinción, encuentre las mejores condiciones para un aprendizaje y 
desarrollo óptimo.
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Glosario

Creemos que una sección de glosario es esencial en este kit de herramientas para proporcionar defini-
ciones claras de términos y conceptos clave, asegurando que todas las personas que lo utilicen, incluidos 
profesorado, equipos directivos, otros profesionales, responsables políticos y miembros de la comunidad, 
puedan comprender e implementar eficazmente estas prácticas educativas de éxito. Esta sección ayuda a 
resolver posibles dudas en los términos y conceptos utilizados y garantiza una comprensión coherente, facil-
itando así su aplicación para mejorar los resultados educativos de sus estudiantes.

Asegurar que la voz de todos sea valorada por igual y que todas las personas participantes tengan 
la oportunidad de contribuir al diálogo. Esto fomenta perspectivas diversas y garantiza que todas las 
voces sean escuchadas.

Reconocer y valorar los antecedentes culturales y las experiencias del alumnado, profesorado y otras 
personas adultas. Esto ayuda a crear un entorno de aprendizaje más inclusivo y comprensivo.

Las interacciones dialógicas entre estudiantes, entre profesorado y alumnado y con la comunidad 
están orientadas a transformar el contexto sociocultural y crear condiciones óptimas para el apren-
dizaje y desarrollo.

Co-construir significado y comprensión a través de diálogos entre estudiantes y docentes. Este pro-
ceso colaborativo profundiza la comprensión y la retención de la información.

Enseñanza y Aprendizaje Dialógicos
La enseñanza y el aprendizaje dialógico enfatizan el diálogo y las interacciones de calidad como elemen-

tos esenciales para lograr comprensión, aprendizaje y desarrollo. Un enfoque dialógico de la enseñanza y el 
aprendizaje busca crear un entorno donde todos los y las estudiantes, el profesorado y otras personas de la 
comunidad participen activamente en interacciones dialógicas significativas y respetuosas. Para ello, requi-
ere de algunos de los principios clave como:

Construir un sentido de comunidad y apoyo mutuo entre el alumnado y el profesorado. Este principio 
fomenta la colaboración y la responsabilidad colectiva en el aprendizaje.

Reconocer la importancia de las relaciones de calidad en el aprendizaje. Las prácticas exitosas crean 
un entorno de apoyo donde el alumnado y el profesorado se siente seguro, apoyado y con confianza 
para expresar sus emociones y experiencias.

Cuando una persona habla en un idioma mientras otra responde en otro.

Respetar y valorar las diferencias entre el alumnado y el profesorado. El diálogo debe celebrar la 
diversidad y utilizarla como un recurso para el aprendizaje.

Asegurar que el diálogo y el aprendizaje sean relevantes para las experiencias y contextos de la vida 
real de estudiantes y docentes. Esto hace que el aprendizaje sea más significativo y aplicable.

Clases especializadas donde conviven, por un lado, estudiantes que dominan el idioma oficial de la 
región, y por otro lado, estudiantes con otra lengua materna. En estas clases, se utiliza el translan-
guaging para ayudar a aprender el idioma del país anfitrión, con la intención de que los niños y niñas 
ingresen a la educación convencional a medida que adquieran competencia en el idioma.

Aprendizaje auténtico

Clases de recepción

Dimensión emocional

Translingüismo
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Estudio de caso de Clases de  
Recepción en Dinamarca 

Resumen:

Esta herramienta destaca el enfoque de translingüis-
mo (uso intercalado de varios idiomas durante la  
práctica educativa) para enseñar danés al alumnado que se  
incorporan al sistema educativo sin dominar este idioma. 
El translingüismo se define como concepción y estrategia 
para trabajar con el alumnado, así como una metodología 
específica. Este enfoque ayuda a mejorar no solo el apren-
dizaje de segundas (o terceras) lenguas sino también el  
desarrollo de la lectoescritura y otras competencias (como 
las matemáticas). El método se basa en tres pilares:

1. Postura: Se refiere a la actitud del o de la docente que 
reconoce que el alumnado multilingüe cuenta con diversos 
recursos, entendiendo los idiomas como una ventaja, no 
como un problema.

2. Diseño: Es la base del método. Al diseñar actividades, 
el profesorado incluye las lenguas maternas del alumna-
do, alternando idiomas y utilizando un enfoque de méto-
do mixto para el aprendizaje, como la experimentación, el 
diálogo y múltiples modalidades de aprendizaje. 

3. Cambios: Se refiere a la capacidad del docente para 
trabajar de manera ágil y adaptándose a las realidades 
diversas de cada momento. Si bien la planificación es clave, 
es fundamental que el profesorado se sienta cómodo/a 
para aprovechar las oportunidades de aprendizaje que 
surgen de manera espontánea, adaptándose a la dinámi-
ca de la clase y manteniendo los objetivos de aprendizaje 
pero variando la metodología para alcanzarlos cuando 
sea necesario.
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Pasos de implementación:
El translingüismo reconoce que el alumnado cuenta 

con un dominio lingüístico completo y holístico. Su lengua  
materna es entendida como un recurso para el aprendiza-
je. Al permitirle usarla en el aula, se aproveche todas sus  
competencias para aprender danés – o cualquier otro idioma 
– y cualquier materia. 

Los niños y niñas tendrán a utilizar las mismas estrategias 
al aprender un nuevo idioma que las que usan en su lengua 
materna. En estas clases de recepción, el alumnado utiliza 
una serie de estrategias, como diccionarios, juegos de orde-
nador, música, literatura, recursos de aprendizaje a través 
de imágenes e intercalando el danés con sus lenguas ma-
ternas, e incluso el inglés, cuando es necesario. En resumen, 
el translingüismo se utiliza la lengua materna como vehículo 
para aprender un nuevo idioma.

La implementación debe incorporar los tres pilares del 
translingüismo:

Postura: 

Fomenta una actitud de toleran-
cia y aceptación hacia los diferentes  
idiomas y orígenes culturales del 
alumnado. Asigna pequeñas tar-
eas para realizar en casa y anima al  
alumnado a que inviten a sus familias. 
Las clases de recepción colaboran con 
las familias en fomentar el bienestar 
emocional y el rendimiento académi-
co del alumnado, y el personal  
docente demuestra un interés acti-
vo por sus países de origen. Manten-
er esta postura colaborativa es re-
sponsabilidad del profesorado, y la  
confianza en su implementación  
requiere formación continua y apoyo.

Diseño: 

Las sesiones se estructuran de manera que puedan 
llevarse a cabo utilizando instrucciones sencillas y 
se fomente la colaboración entre el alumnado. Se  
incorporan deliberadamente sus competen-
cias lingüísticas, de manera que el diseño  
depende de la experiencia y las competencias del  
profesorado. En general, el profesorado que imple-
menta el translingüismo cuenta con una formación  
avanzada (por ejemplo, son diplomados en magiste-
rio) y especializada en este enfoque. El diseño puede 
ser individualizado, lo que a veces genera críticas 
en la literatura científica debido a su subjetividad. 
Sin embargo, el estudio de caso analizado demues-
tra que la colaboración de dos docentes con sólida  
experiencia, apoyo, y formación en teorías  
educativas permite aprovechar las diferencias como 
parte del proceso creativo de la enseñanza.

Cambios: 

En la clase de recepción observada, 
se evidencian varios ejemplos. Se 
observaron cambios de lo abstracto 
a lo concreto, por ejemplo, al revisar 
el trabajo del alumnado. También se 
alterna entre trabajo en gran grupo, 
en pequeño grupo y de forma indi-
vidual. El profesorado puede alter-
nar entre ofrecer un apoyo directo al 
alumnado y fomentar el apoyo entre 
iguales, asegurando constantemente 
que todos/as comprendan la tarea.

Ejemplos y estudios de caso:

La clase de recepción que informa este estudio forma parte de un departamento de clases 
de recepción en una de las 10 escuelas del municipio de Gladsaxe, en el área metropolitana de  
Copenhague, Dinamarca. La escuela tiene en total 550 estudiantes, en edades de 6 a 15 años, 
desde el grado 0 (recepción inicial) hasta el grado 9.

Estas clases están diseñadas para alumnado recién llegado a Dinamarca sin dominio del 
danés. Los grupos son de entre 12 y 18 personas, tutorizadas por profesorado especializado en la 
enseñanza del danés como segunda lengua. Después de un máximo de dos años, el alumnado se 
matricula en el sistema educativo general. El municipio es responsable de las clases de recepción 
y de garantizar que se realice una evaluación adecuada tanto al inicio de las clases de recepción 
como antes de insertarse en el sistema educativo general.

En este contexto, el enfoque de translanguaging se implementa para favorecer el ambiente de 
aprendizaje en estas clases, tanto en la planificación como en la implementación y la gestión de 
las mismas. Aunque no es un concepto nuevo y su aplicación no está restringida a estos contex-
tos de acogida, el centro observado lo implementa de manera consistente. El profesorado debe 
estar especializado en la enseñanza de segundas lenguas, y se requiere formación específica en 
translingüismo para llevar a cabo esta práctica.
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Beneficios:

Translanguaging, un enfoque pedagógico que aprovecha los idiomas del alumnado recién llega-
do al contexto como recursos para el aprendizaje, ofrece varios beneficios: 

•	 Mejora el desarrollo del lenguaje: Al permitir el uso de la lengua materna en el aula, se  
fortalecen y se mantienen las habilidades comunicativas del alumnado en su lengua materna.

•	 Facilita el aprendizaje de segundas lenguas: Al usar la lengua materna como puente, el alum-
nado aprende de manera más eficaz un nuevo idioma, transfiriendo habilidades lingüísticas y 
cognitivas entre idiomas.

•	 Afirmación cultural y de identidad: Reconocer y valorar las lenguas maternas y orígenes  
culturales del alumnado promueve un entorno de aprendizaje inclusivo y respetuoso. 

•	 Construcción positiva de la identidad: Valorar y celebrar la diversidad lingüística y cultural 
favorece la confianza del alumnado al tiempo que se sienten parte del nuevo contexto. 

•	 Beneficios sociales y emocionales: Mejora el compromiso y la motivación del alumnado 
para utilizar su repertorio lingüístico completo, promoviendo una participación activa en el  
aprendizaje.

•	 Aumento de la autoestima: Reconocer la lengua y cultura de origen refuerza la autoestima del 
alumnado y promueve una actitud positiva hacia la escuela.

Conclusión:

El translingüismo ha demostrado ser eficaz para mejorar tanto el aprendizaje como el bienestar general 
del alumnado. Este enfoque facilita el aprendizaje de idiomas al permitir que los estudiantes utilicen todo 
su repertorio lingüístico, haciendo que el aprendizaje de segundas lenguas sea más accesible y efectivo. 
Además de mejorar las habilidades lingüísticas, el translingüismo refuerza la confianza del alumnado en sí 
mismos/as al reconocer y celebrar sus lenguas y culturas de orígen, fomentando así un sentido de orgullo 
e identidad. El entorno inclusivo creado a través de este enfoque también aumenta la motivación y el com-
promiso del alumnado. Cuando se respetan y valoran sus orígenes lingüísticos y culturales, su entusiasmo 
por aprender crece, promoviendo una participación activa y una mayor agencia en sus propios procesos 
educativos.

Consejos para el éxito:

Recursos adicionales:

Wlosowisz,Teresa(2020). The Advantages and Limitations of Translanguaging in Teaching Third of 
Additional Languages at the University Level, Multidisciplinary Journal of School Education 9(1(17)):135-
1699(1(17)):135-169
Hamman, L. (2018). Translanguaging and Positioning in Two-Way Dual Language Classrooms: A case 
for Criticality. Language and Education, 32(1), 21–42.  

El uso del translingüismo en el aula parece requerir un conjunto sólido y variado de habilidades por 
parte del profesorado. Este enfoque funciona mejor cuando se complementa con una gestión trans-
parente y basada en valores, junto con una reflexión constante sobre la práctica educativa.

Al parecer, el translingüismo requiere flexibilidad y confianza por parte del profesorado y  
funciona mejor combinado con un enfoque holístico que enfatiza el desarrollo social y emocional y 
una práctica educativa en constante reflexión.

El impacto de translingüismo se maximiza aplicándolo en un entorno que priorice el desarrollo  
social y emocional y el bienestar del alumnado.
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